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Pyhä Birgitta – profeetta vai
poliitikko?
Yleiskuva Birgitta-tutkimuksen traditioista
Birgitan juhlavuonna 2003

Pyhä Birgitta valittiin yhdeksi
Euroopan kolmesta
naissuojelupyhimyksestä 1.
lokakuuta 1999, ja häneen
on kohdistunut viime aikoina
suurta kiinnostusta.[1] Pyhän
Birgitan 700-
vuotisjuhlavuoden 2003
merkeissä on jälleen
herännyt kysymyksiä
Birgitasta (n.1303–73)
profeettana, mystikkona ja
poliitikkona. Läpi koko 1900-
luvun pohjoismainen
Birgitta-tutkimus on
keskustellut aiheesta, sillä
häneen on kohdistettu
kiinnostusta mm.
ruotsalaiskansallisuuden,
keskiajan katolilaisuuden ja
naistutkimuksen näkökulmista. On jo aiemmin todettu,
että sekä tutkimuksessa että populaarikirjallisuudessa
Birgitta on ollut suosittu symbolihahmo.[2] Birgitta-
tutkimuksen historia ei kuitenkaan ole pitkä, vaikka
perinne onkin alkanut jo 1800-luvun puolivälissä
nykyaikaisessa muodossaan.

Pyhä Birgitta nykyaikana – taustaa
historiografiselle tarkastelulle

Viime aikoina FL Carina Nynäs (Åbo Akademi) ja FM
Ingemar Lindaräng (Linköpings universitet) ovat
tarkastelleet Birgitta-tutkimuksen historiaa, mutta
voimme silti todeta, että tästä näkökulmasta riittää vielä



paljon tutkittavaa.[3] Tarkastelin itse pro gradu -
tutkielmassani vuonna 2002 Birgitta-tutkimuksen
näkökulmia Birgitasta poliitikkona etenkin hänen
ollessaan Roomassa (v. 1349 jälkeen), sekä hänen
suhtautumisessaan kuningas Maunu Eerikinpoikaan (n.
1316–74).[4]

1900-luvulla tutkimusta on julkaistu etenkin Birgitan
juhlavuosien aikana, esimerkiksi 600-vuotisjuhlavuosina
Birgitan kuolemasta vuonna 1973 sekä kanonisaatiosta
vuonna 1991. Juhlavuosina on erityisesti painotettu
Pohjoismaiden ja Euroopan yhteyttä esimerkiksi Rooman
ja Vadstenan ekumeenisten konferenssien avulla.
Suomessa vietettiin Naantalin luostarin perustamisen
550-vuotisjuhlavuotta, jolloin arkkipiispa John Wikström
ja Suomen katolisen kirkon piispa Paul Verschuren
osallistuivat Raimo Heinon suunnitteleman
nunnapatsaan paljastukseen luostarikirkon ulkopuolella.
Birgitan muistopäivä on 7. lokakuuta, niin maailmalla
kuin Suomessakin, jossa päivä on yhä Pirkon ja Pirjon
nimipäivä.[5]

1990-luvulla kontaktit Eurooppaan ovat EU:n myötä
herättäneet uutta kiinnostusta myös
historiantutkimuksen saralla,[6] mikä myös ilmenee
viime aikojen Birgitta-kirjallisuudessa. Historiografisessa
tutkimuksessa on korostettu, ettei tutkija koskaan ole
riippumaton, vaan sidottu aikaansa. Esimerkiksi
professori Ruth Franzén on todennut: "...tutkijan omalla
mielenkiinnon suuntautumisella on merkityksensä sille,
miten tutkimustehtävät valitaan".[7] Biografioissa ei
voikaan välttää sitä, ettei tutkijalla olisi
etukäteiskäsitystä kohteestaan. Ja kukin tällainen käsitys
on riippuvainen ajastaan, kuten esimerkiksi Jaakko
Paavolainen toteaa.[8] Professori Jorma Kalela puhuu
myös siitä, millaista "yleisöä" ajatellen tutkija on
kirjoittanut teoksensa. Tutkija ottaa kantaa painottamalla
tiettyjä faktoja ja jättämällä pois toisia.[9] Tämän voi
todeta pitävän paikkansa myös Birgitta-tutkimuksessa.

Vuoden 1900 paikkeilla kansalliset virtaukset vaikuttivat
kirkkohistorialliseen tutkimukseen. Tämä näkyi myös
kaunokirjallisuudessa ja taiteessa. Ruotsissa näihin
virtauksiin vaikutti esimerkiksi Norjan unionin
päättyminen vuonna 1905. Kirkon pitkä historia
miellettiin näin ollen tärkeäksi ruotsalaisen
kansallisylpeyden tueksi.[10] Birgitta-tutkimus oli 1800-
ja 1900-luvun taitteessa keskittynyt kirjallisuus- ja
tekstikriittisiin näkökulmiin. 1900-luvun mittaan myös
Birgitan maailma ja maailmankuva sekä
birgittalaisjärjestö herättivät kiinnostusta. Birgitan
ilmestysten viestejä aikalaisille pyrittiin niitäkin
tulkitsemaan.[11] Jo 1900-luvun alussa todettiin, kuinka
Birgitan henkilössä ollaan painotettu sekä pyhiä että
varjoisia puolia.[12]



1900-luvun alun kansallisten aatteiden ohella myös
katolilaisuuden uusi tuleminen Pohjoismaihin inspiroi
Birgitta-tutkimusta. Yleinen kiinnostus katolilaisuuteen
oli tuolloin näkyvää ja kirkkoa suvaittiin aiempaa
paremmin ja se pohjoismaistui, kun esimerkiksi
Ruotsissa monet älymystön edustajat kääntyivät tähän
uskontoon, johon oli tutustuttu ulkomailla.[13] 1920- ja
1930-luvulla katolisessa kirkossa (mm. Tanskassa ja
Norjassa) vallitsikin optimismi, vaikka
maailmanpoliittinen tilanne oli tukala.[14]

Moni Birgitta-tutkija oli mukana perustamassa
Birgittastiftelsen-järjestöä vuonna 1920.[15] On selvää,
että Birgittastiftelsen voidaan nähdä osaksi kiinnostusta
niin kansallista Ruotsin historiaa kuin myös
katolilaisuutta kohtaan pyrittäessä vaalimaan
keskiaikaista perintöä, kuten. birgittalaista
rakennuskantaa Vadstenassa.[16] Vuonna 1916
perustettu Societas Sanctae Birgittae vaalii Birgitan
henkistä perintöä. Professori Andreas Lindblom (1889–
1977) kirjoitti Birgittastiftelsenin historiikin vuonna 1970.
[17] Lindblom oli toiminut järjestössä Vadstenan hyväksi
muiden muassa arkkipiispa Nathan Söderblomin kanssa,
ja nämä kaksi järjestivät jo vuonna 1916 esitelmiä
Birgitasta Vadstenassa. Myöhemmin järjestettiin
Tukholmaan vuonna 1918 Birgitta-näyttely, jonka
taustahahmoina toimivat Lindblom ja Isak Collijn.[18]

Yleiskuva Birgittakirjallisuudesta 1800-luvulla

Kaksi Birgitan pyhimyselämäkertaa 1400-luvulta
painettiin bollandistien julkaisemaan Acta sanctorumiin
vuonna 1780, ja näistä otettiin uusintapainoksia
myöhemmin 1800-luvulla, samoin kuin J. Buraeuksen
kommentaarista Birgitan elämään (De S. Birgitta vidua
Romae commentarius).[19] Jesuiitta Jean de Bolland
(1596–1655) julkaisi mainittua Acta sanctorum -
kokoelmaa 1600-luvulta alkaen, ja hän seuraajineen loi
perustan uudenlaiselle lähdekriittiselle tutkimukselle,
jossa ideana oli kerätä pyhimyskertomuksia, jotta niitä
voitaisiin käyttää protestanttista kritiikkiä vastaan.[20]
Bollandistit kutsuivat Birgittaa vidua Romaeksi, eivätkä
kiinnittäneet sen enempää huomiota hänen
ruotsalaisuuteensa.[21] Toisin kuin 1900-luvun alun
pohjoismaisilla tutkijoilla, heillä ei ollut tarvetta esittää
kansallisia viitteitä kuvassaan pyhästä Birgitasta.

Luterilaisen "ortodoksian" voiman hiipuessa 1800-luvulla
Birgitta nähtiin lähes individualistiksi ja näin ollen
Lutherin "edeltäjäksi"[22] – kuva, jota myöhemmin
kritisoitiin vahvasti. 1800-luvulla kiinnostus historiaan
avasi arkistot ja lähteitä alettiin julkaista. Taustalla oli
kansallismielisyys.[23] Ensimmäinen nykyaikainen,
painettu versio valituista Birgitan ilmestyksistä ilmestyi
muinaisruotsiksi Gustav E. Klemmingin (1823–1893)



toimittamana vuosina 1854–1887. Klemming teki lukuisia
asiakirjalöytöjä. Esimerkiksi professori Henrik Schück
käytti tätä materiaalia lähteinään tutkimuksissaan.[24]
Myös August Strindberg[25] työskenteli vuosina 1874–
1882 Klemmingin alaisena ja jakoi tämän kiinnostuksen
mystiikkaan.[26]

Vuosina 1842–43 pappi Arvid A. Afzelius (1785–1871)
julkaisi teoksensa Ruotsin kansan historiasta.[27]
Afzeliuksen näkemyksen on nähty vaikuttaneen
esimerkiksi Strindbergin negatiiviseen Birgitta-kuvaan,
jossa Birgitta on kuningas Maunua heikompi.[28]
Afzeliuksen teoksesta huokuukin sekä valistuksen
protestanttinen kuva että romanttinen, kaunisteleva
kiinnostus oman kansan historiaa kohtaan.

Professori Fr. Hammerich julkaisi vuonna 1863 Birgitta-
biografian, jossa hän kommentoi Birgittan suhdetta
kuningas Maunuun ilmestysten kautta. Esipuheessa
painotetaan että Birgitta voidaan nähdä
uskonpuhdistuksen "edeltäjäksi" Pohjoismaissa[29], mikä
toteamus saa myöhemmässä tutkimuksessa osakseen
laajaa kritiikkiä. Hammerich myös painotti Birgitan
sukutaustaa tulkitessaan hänen suhdettaan Maunuun,
mikä on siitä lähtien vakiintunut tutkimuksessa
painotetuksi näkökulmaksi.[30]

Afzeliuksen jälkeenkin on ilmestynyt teoksia, joissa
näkyy kansallinen kiinnostus Birgittaan – esimerkiksi
pappi Gustaf Bergströmin teos vuodelta 1898.[31]
Bergström puolustaa Hammerichin tavoin Birgittaa, jonka
mainetta mustasivat hänen lausumansa totuudet
kuninkaasta. Jos Birgittaa ei voikaan nähdä
uskonpuhdistuksen teologiseksi "edeltäjäksi", niin ehkä
poliittiseksi sellaiseksi, painotti Bergström.[32] Birgitta
vaikuttaa tässä tulkinnassa siis aktiiviselta poliittiselta
toimijalta.

1890-luvulla ilmestyi lukuisia Birgitta-biografioita.
Torvald Höjer on todennut, että tämä liittyi juhlavuoteen
1891. Juhlavuoden muusta viettämisestä ei kuitenkaan
tässä yhteydessä enempää.[33]

Birgitta-tutkimus 1900-luvun alussa:
tekstikritiikkiä

Birgitta-tutkimuksen voidaan sanoa alkaneen tosissaan
noin vuoden 1900 tienoilla, jolloin vaikuttivat
tekstikriittisen suuntauksen edustajat professori Henrik
Schück, professori Knut B. Westman ja tohtori Richard
Steffen. Heitä kutsutaan Birgitta-tutkimuksen
edelläkävijöiksi, ja he käsittelivät ennen muuta Birgitan
ilmestyksiä.[34]

1800-luvulla koettiin mullistava muutos
maailmankuvassa: positivistit sekä esteetikot loivat



osaltaan omia tulkintojaan menneisyydestä.[35] Upsalan
professori Harald Hjärnen historiakuva sisälsi 1880-
luvulla lähdekritiikkiä ja universalismia, mikä myös
näkyy hänen oppilaissaan Birgitta-tutkimuksenkin
saralla. Hjärne pysyi patrioottina, vaikka hänen
käsityksensä laajenikin myöhemmin kansainvälisempään
suuntaan.[36] Teologinen tutkimus oli Ruotsissa vuonna
1900 voimakkaasti saksalaisen
kulttuuriprotestanttisuuden vaikutuksen alainen ja
kiinnostui kirkon, yhteiskunnan ja valtion välisistä
suhteista Hjärnen näkökulmien mukaisesti. Birgitta-
tutkija Knut B. Westmankin sai vaikutteita sekä
arkkipiispa Nathan Söderblomilta että Hjärneltä.[37]

Kirjallisuuden professori Henrik Schück kirjoitti
Birgitasta 1890-luvulla ja piti häntä ennen kaikkea
taiteilijana ja kirjailijana, mutta näki, että Birgitalla oli
voimakas kunnianhimo ("ärelystnad"), joka ilmeni jo
lapsuudessa, mikä johti Birgitan sotkeutumiseen
poliittisiin kysymyksiin. Tässä näkyy Schückinkin
mielestä Birgitan tausta aateliston piirissä.[38] Schückiä
kommentoivat 1910-luvulla R. Steffen ja K. B. Westman,
jotka hieman lievensivät Schückin tulkintaa Birgitasta,
mutta hekin edustavat protestanttista näkökulmaa
tutkimuksessa, jossa Birgitta nähdään ennen kaikkea
suureksi "taiteilijaksi".[39] Tätä näkökulmaa ovat
sittemmin kritisoineet esimerkiksi Sven Stolpe ja Emilia
Fogelklou.[40]

Lydia Wahlströmin ja Emilia Fogelkloun Birgitta

1890-luvulla tapahtui Ruotsin henkisessä ja
kulttuurisessa ilmastossa muutoksia harmaasta
positivismista romanttiseen idealismiin. Tämä näkyy
yleisemmin kirjallisuudessa sekä erityisemmin
esimerkiksi Lydia Wahlströmin[41] ja Emilia Fogelkloun
näkökulmissa Birgittaan.

Historioitsija, FT Lydia Wahlström opiskeli Upsalassa
Hjärnen ja Söderblomin vaikutuksen alaisena ja kutsui
itseään oikeistolaiseksi sekä naisasianaiseksi.[42] Vuonna
1905 hän julkaisi kirjasen Birgitasta (julkaisijana oli
isänmaallinen Föreningen Heimdal, jossa esim.



Söderblom toimi vuodesta 1891[43]). Wahlström painotti
tällöin Birgitan kuulumista aatelistoon, hänen
isänmaanrakkauttaan ja hänen "suurruotsalaista"
näkökulmaansa kuninkaaseen, joka oli menettänyt
Norjan ja Skånen. Birgitta kirjoitti uskonnosta, mutta
ilmestykset olivat samalla myös poliittisia.[44]
Myöhemmin Wahlström halusi painottaa myös sitä, että
tutkimuksessakin miehet yleensä ovat puolustaneet
miestä – siis kuningas Maunua – Birgittaa vastaan.
Birgitta oli katolisen keskiajan kansallinen linkki Ruotsin
nykyaikaan.[45]

Teologi Emilia Fogelklou kirjoitti mainetta saaneen
Birgitta-biografiansa vuonna 1919. Hänen näkemyksensä
oli romanttinen, ja hän tunsi sympatiaa Birgittaa kohtaan,
koska tämä vaikutti olleen niin kaksijakoinen; välillä
ankara, välillä katuvainen.[46] Fogelkloukin painotti sitä,
että Birgitan poliittisuus johtui varmasti hänen
sukutaustastaan.[47] Fogelklou kutsui Birgittaa
"profeetaksi" ja "pyhimykseksi" – epiteettejä, joita
biografit myöhemmin ovat käyttäneet hänestä itsestään!
[48]

Sotienvälinen tutkimus

Vatikaanin arkistot avautuivat 1920-luvulla suuremmassa
määrin[49] ja esimerkiksi Isak Collijn julkaisi
kanonisaatioaktit sekä muuta tutkimusta 1920-luvulla.
Hän näkemyksessään Birgitalla on poliittinen puoli, ja
tämä on taustastaan johtuen kunnianhimoinen
("härsklysten").[50] Täten Schückin kuvan voi nähdä
jatkuneen tässä tulkinnassa ja yhä edelleen
myöhemmässäkin tutkimuksessa.

Lundilaiset Salomon Kraft ja Ingvar Andersson
tarkastelevat Birgitan ilmestyksiä weibulliaanisen
lähdekritiikin avulla mieltäen ne Ruotsin historian
lähteiksi, ja heidän tutkimuksensa on jatkumoa
ajatukselle Birgitasta poliittisesti aktiivisena henkilönä.
[51] Kraftin mielestä Birgitan roolia Ruotsin poliittisessa
historiassa tulisi korostaa aiempaa enemmän.[52]
Andersson on hieman lievempi tulkinnassaan Birgitan
vaikutuksesta politiikkaan Ruotsissa[53], mutta
molempien näkökulmien taustalla näkyy kansallinen
kiinnostus Birgitan poliittiseen hahmoon.

1940-luvun alussa tohtori Toni (Antonia) Schmid ja
professori Erik Noreen keskustelivat Birgitan "autografi
B":n todenperäisyydestä. Schmid ei uskonut, että "B" olisi
välttämättä aito Birgitan käsialanäyte. Schmidin mielestä
Birgitta oli kriittinen kuningas Maunua kohtaan, koska
heillä oli eri näkökulmat siihen, miten politiikkaa tulisi
tehdä. Pohjoismaalainen Noreen puolusti näkökulmaa
"autografin" aitoudesta ja puhui Birgitan
"temperamentista" sekä "taiteellisuudesta" Schückin



sanoin.[54] Schmid kutsui Birgittaa "kriitikoksi" –
epiteetti jota on annettu Schmidillekin.[55] Schmid oli
itävaltalainen,[56] eikä hänellä siksi kenties ollut tarvetta
nähdä Birgittaa kansallisesta näkökulmasta.

Piispojen näkökulma Birgittaan ja Maunu-
kuninkaaseen

Arkkipiispa Söderblom luennoi
Birgitasta vuonna 1916
Vadstenassa. Tuolloin hän
painotti, ettei Birgitta ollut
uskonpuhdistuksen "edeltäjä",
niin kuin aiemmin on väitetty.
[57] Silti hänen kiinnostuksensa
kohdistui Birgittaan ensi sijassa
ei-katolisena, kansallisena
hahmona.

Söderblomin seuraaja
arkkipiispana, Upsalan kasvatti,
konservatiivinen Yngve Brilioth
kommentoi Birgittaa kirkkohistoriallisen tutkimuksensa
lähteitä käsittelevissä osissa. Hän kutsui Birgittaa
"kriitikoksi" seuraten Schmidin esimerkkiä, mutta myös
temperamenttiseksi ja ylpeäksi, kuten Schück oli tehnyt.
[58]

Piispa Tor Andrae lanseerasi Birgitasta vuonna 1926
oman näkemyksensä, jossa Birgittaa yritetään tulkita
psykologisesti. Birgittaan vaikutti kunnianhimo
("härsklystnad")[59], kuten Collijn aiemmin oli todennut.
Esseissään vuonna 1948 piispa kuvaa Birgitan
"suurruotsalaiseksi", muttei poliittisesti kovin
aktiiviseksi. Birgitta vaikuttaa olleen enemmänkin
"taiteilija"[60], kuten totesi jo Schück. Andrae ei
kuitenkaan ollut yhtä tuomitseva näkemyksissään. Silti
häntä ja tätä näkökulmaa yleensä kritisoi jyrkästi
katolinen Stolpe.[61]

Tutkimustraditioiden jatkumo 1990-luvulle

Muiden muassa suomalainen dosentti Birgit Klockars ja
Odensessa toimiva Tore Nyberg tutkivat 1960-luvulla
Birgittaa. Tässä vaiheessa kiinnostus poliittisiin
kysymyksiin tosin väheni ja tutkimus käsitteli lähinnä
maailmankuvaa.[62]

Juhlavuonna 1973 ilmestyi Birgitasta uusia teoksia, joista
tunnetuimmat ovat tohtori Sven Stolpen ja professori
Hjalmar Sundénin teokset. Vuonna 1949 Stolpe julkaisi
kirjan, jossa hänellä oli hyvin kansallinen, romanttinen ja
uskonnollinen näkökulma Birgittaan. Hänen mukaansa
Birgitta vaikuttaa ankaralta, koska hän on "realistinen"



profeetta. Vuoden 1973 biografiassa Stolpen käsitys
monipuolistui näkemään myös pyhimyksen
poliittisemmat puolet. Kuningaskin on monimuotoinen
hahmo.[63] Sundénin teos on ensimmäinen varsinainen
uskontopsykologinen tulkinta Birgitasta.[64] Tämä
Sundénin näkökulma rakentuu sille, että Birgitan
kritisoidessa kuningasta hän samalla käsitteli
psykologisesti omaa suhdettaan Maunuun. Sundén
painotti, että Birgitta oikeastaan sääli kuningasta ja oli
huolestunut tämän sielunelämästä. [65]

1980- ja 1990-luvulla Birgitasta kiinnostuttiin muun
muassa naistutkimuksessa, mutta tutkimus suuntautui
uudestaan myös hänen poliittiseen puoleensa. Tästä
näkökulmasta Birgittaa ovat viime aikoina tutkineet
ainakin ruotsalaiset FT Hans Furuhagen ja FT Olle Ferm
sekä tanskalainen FT Hans Torben Gilkær. He edustavat
ajatuksia, joiden perustukset loivat Kraft ja Andersson
1920-luvulla: Birgitta nähdään nykyään kenties aiemmin
oletettua aktiivisemmaksi hahmoksi politiikassa.[66]
Hans Furuhagenilla on jyrkkiä käsityksiä poliittisesti
aktiivisesta pyhimyksestä.[67] Fogelkloun lanseeraamaa
uskonnollisromanttista näkökulmaa Birgittaan jatkoi
puolestaan Bengt Ingmar Kilström vuonna 1991
kritisoiden Furuhagenia[68]. 1990-luvulla sekä
romanttisella että poliittisella tulkinnalla on näin ollen
kannattajansa.

Voidaan todeta, että Birgitta-tutkimuksen piirissä
tulkinnoista erottuu kaksi voimakasta linjaa, joissa
tutkijat edustavat joko toisaalta kansallista suuntausta,
jolla on antikatolisia piirteitä (mutta myöhemmin
kiinnostusta ekumeniaan) ja joka pyrkii näkemään
Birgitan historiassa esimerkiksi kirkon ja kirjallisuuden
hahmoksi, osaksi kansallista menneisyyttä; tai toisaalta
uskonnollisromanttista suuntausta, jolla myöskin on
kansallinen tausta, mutta johon vaikuttaa katolisen
kirkon uudistuminen Euroopassa, jolloin Ruotsin
katolinen keskiaika koetaan kulta-ajaksi, josta voi etsiä
esikuvia Birgitan hahmossa nykyaikaa varten. Ensin
mainittua näkökulmaa edustavat esimerkiksi Hjärnen
oppilaat Wahlström ja Brilioth, ja toista näkökulmaa
muiden muassa Stolpe nuorena ja Kilström.

Tutkijat ovat samaa mieltä siitä, että Birgitalla oli
jonkinlainen poliittinen vaikutus sekä suurmiehiin että
kuninkaaseen, ja kaikki tunnustavat hänet neroksi.[69]
Samalla kun tutkijat toistavat edeltäjiään, he ovat
sidottuja omaan aikaansa. Traditio sitoa Birgitta muihin
kiinnostuksen kohteisiin (politiikka, uskonto), on
voimakas. Birgitan poliittinen puoli kuvastaa etenkin
tutkijoiden poliittista kiinnostusta, mikä voidaan todeta
varsinkin piispojen tekstien kohdalla. Vaikka tutkimus on
monipuolistunut 1960-luvun jälkeen yrityksissään
käsitellä Birgitan ilmestyksiä hänen maailmankuvansa
kautta, voi tutkijoilla kuitenkin havaita tendenssejä
jaottua vanhojen linjojen mukaisesti, ainakin koskien



Birgitan suhtautumista kuningas Maunuun. Tutkijoiden
sanavalinnat ovat riippuvaisia siitä, mitä ajatuksia he
omaksuvat edeltäjiltään. Opiskelupaikkakunnalla ja
opettajien historiakuvilla on ollut myös merkityksensä.
Kansallista – protestanttista – näkökulmaa on kritisoitu
siitä, että siltä puuttuu ymmärrystä Birgitan
henkisyydelle, kun taas uskonnollisromanttisia
näkökantoja on kritisoitu liiallisesta niiden sisältämästä
liiallisesta hekumoinnista. Molemmat näkökulmat ovat
kuitenkin kansallisesti määrittyneet.

Uskonnollinen kiinnostus on luonnollista Birgitan ollessa
katolinen pyhimys, mutta tutkimuksessa hänestä on
kiinnostuttu myös siksi, että hänessä voidaan nähdä
yhteys kansalliseen menneisyyteen. Voimme myös todeta
että näillä näkökulmilla on jatkumonsa viime aikojen
tutkimukseen asti. Emilia Fogelklou kiteytti seuraavasti
vuonna 1952 Birgitasta: "...ällistyttävä yhdistelmä
pyhimystä, profeettaa ja poliitikkoa".[70] Bengt
Thordeman totesi puolestaan seuraavaa vuonna 1973:

Tämä Birgitta-tutkimuksen yltäkylläisyys, joka
vuosien mittaan vain lisääntyy, osoittaa meille niin
monien vuosisatojen jälkeen, kuinka hänen
henkilö:ssään edelleen on voimaa houkutella meitä
ja tehdä meihin vaikutus, sekä kutsua meidät
kaikenlaiseen ylistämiseen hänen aikalaistensa
tavoin, jotka myös arvioivat häntä vaihtelevasti,
jotkut pyhimykseksi, jotkut taas noidaksi.[71]

Jorma Kalela on todennut että tulkinnat ainoastaan
voivat kyseenalaistaa olemassa olevaa faktamäärää, eivät
koko historiaa.[72] Tutut kysymykset Birgitan kuvasta
poliitikkona tulevatkin muutamien vuosien hiljaisuuden
jälkeen yhä uudestaan esille.

Pyhän Birgitan
juhlavuosi Suomessa
2003

Vuonna 2003 Pyhän Birgitan

syntymästä on kulunut 700
vuotta. Tätä juhlitaan sekä



Ruotsissa, Euroopassa,
Virossa että Suomessa.
Pääjuhla vietetään
Vadstenassa 31.5.–1.6.2003.
Suomessa Suomen Posti
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julkaisee Otava kevään
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